
ՀԱՏՈՒԿ ԹԵՄԱ. ԱՍՏՎԱԾՈՒԹՅԱՆ ԱՆՈՒՆՆԵՐԸ 

SPECIAL TOPIC: THE NAMES FOR DEITY 

 

Ա. El (BDB 42, KB 48) 

1. Աստվածության համար սեռային հնագույն տերմինի բնագիր նշանակությունը անհայտ է, 

թեև շատ գիտնականներ համարում են, որ այն ծագել է աքքադական «ուժեղ լինել» կամ 

«զորավոր լինել» արմատից (տես՝ Ծննդ.17:1, Թվոց 23:19, 2 Օր.7:21, Սաղմ.50:1): 

2. Քանանացիների պանթեոնում ամենաբարձր աստվածը El է (Ռաս Շամրայի տեքստերը):  

3. Աստվածաշնչում El հաճախ համադրվում է այլ տերմինների հետ: Այս համադրությունները 

դարձան Աստծուն բնութագրելու միջոց: 

ա. El-Elyon («Բարձրյալ Աստված» BDB 42 & 751 II), Ծննդ.14:18-22, 2 Օր.32:8, Եսայի 14:41 

բ.  El-Roi («Աստված, որ տեսնում է» կամ «Աստված, որ հայտնում է Իրեն» BDB 42 & 909),  

Ծննդ.16:13 

գ.  El-Shaddai («Ամենակարող Աստված» կամ «բոլոր գթությունների Աստված» կամ  

«Լեռան Աստված» BDB 42 & 994), Ծննդ.17:1, 35:11, 43:14, 49:25, Ելից 6:3 

դ. El-Olam («Հավիտենական Աստված» BDB 42 & 761), Ծննդ.21:33: Այս տերմինը 

աստվածաբանորեն կապված է Դավթին տրված Աստծո խոստման հետ, 2 Թագ.7:13,16 

ե.   El-Berit («Ուխտի Աստված» BDB 42 & 136), Դատ.9:46 

4. El հավասարեցվում է հետևյալ անունների հետ՝ 

ա.   YHWH (ՅԱՀՎԵ) Սաղմ.85:8, Եսայի 42:5 

բ.    Elohim Ծննդ.46:3, Հոբ 5:8, «Ես եմ El-ը, քո հոր Elohim-ը» 

գ.   Shaddai Ծննդ.49:25 

դ.   «նախանձոտ» Ելից 34:14, 2 Օր.4:24, 5:9, 6:15 

ե.   «ողորմած» 2 Օր.4:31, Նեեմ.9:31 

զ.   «հզոր ու ահարկու» (մեծ ու ահեղ) 2 Օր.7:21, 10:17, Նեեմ.1:5, 9:32, Դան.9:4 

է.   «գիտություն» 1 Թագ.2:3 

ը.   «իմ ամուր ապաստարան» 2 Թագ.22:33 

թ.   «իմ վրեժխնդիր» 2 Թագ.22:48 

ժ.   «սուրբ» Եսայի 5:16 

ի.   «զորություն» Եսայի 10:21 

լ.    «իմ փրկություն» Եսայի 12:2 

խ.  «մեծ ու հզոր» Երեմ.32:18 

ծ.   «հատուցում» Երեմ.51:56 

5. ՀԿ-ում Աստծո համար գրված բոլոր անունների համադրությունը գտնվում է Հեսու 22:22-

ում (El, Elohim, YHWH, կրկնվող) 

Բ. Elyon (BDB 751, KB 832) 

1. Այս բառի հիմնական նշանակությունն է՝ «բարձր», «մեծարված» կամ «բարձրացված» 

(տես՝ Ծննդ.40:17, 3 Թագ.9:8, 4 Թագ.18:17, Նեեմ.3:25, Երեմ.20:2, 36:10, Սաղմ.18:13) 

2. Այն կիրառվել է Աստծո մի քանի այլ անունների՝ տիտղոսների հետ զուգահեռ իմաստով՝  

ա.   Elohim (Էլոհիմ) – Սաղմ.47:1-2, 73:11, 107:11 

բ.   YHWH (ՅԱՀՎԵ) – Ծննդ.14:22, 2 Թագ.22:14 

գ.   El-Shaddai (Էլ-Շադայ) – Սաղմ.91:1,9 

դ.   El (Էլ) – Թվոց 24:16 

ե.  Elah (Էլահ) – հաճախ օգտագործվում է Դանիել 2-6 և Եզրաս 4-7, կապված illair բառի 

հետ (արամերեն «Բարձրյալ Աստված») Դան.3:26, 4:2, 5:18,21 

3. Այն հաճախ կիրառվել է ոչ իսրայելցիների կողմից. 

ա.   Մելքիսեդեկ, Ծննդ.14:18-22 

բ.    Բաղաամ, Թվոց 24:16 

գ.    Մովսեսը, ազգերի մասին 2 Օր.32:8-ում խոսելիս 

դ. Ղուկասի Ավետարանը ՆԿ-ում, գրված հեթանոսներին, այն նույնպես կիրառում է 

հունարեն Hupsistos բառի համարժեքը (տես՝ 1:32,35,76, 6:35, 8:28, Գործք 7:48, 16:17) 



 

Գ. Elohim (ՀՈԳՆԱԿԻ), Eloah (ԵԶԱԿԻ), հիմնականում կիրառված է պոեզիայի մեջ (BDB 43, KB 

52) 

1. Այս տերմինը ՀԿ-ից դուրս չեք գտնի 

2. Այս բառը կարող է բնութագրել Իսրայելի Աստծուն կամ ազգերի աստվածներին (տես՝ Ելից 

3:6, 20:3): Աբրահամի ընտանիքը բազմաստված էր (տես՝ Հեսու 24:2) 

3. Այն կարող է վերաբերել իսրայելացի դատավորներին (տես՝ Ելից 21:6, Սաղմ.82:6) 

4. Elohim տերմինը նաև կիրառվում էր այլ հոգևոր էակների համար (հրեշտակներ, դևեր) 

ինչպես 2 Օր.32:8-ում (LXX), Սաղմ.8:5, Հոբ 1:6, 38:7 

5. Աստվածաշնչում աստվածության համար սա առաջին անունը կամ տիտղոսն է (տես՝ 

Ծննդ.1:1): Այն կիրառված է առանձին մինչև Ծննդ.2:4, որտեղ համադրվում է YHWH –ի 

հետ: Այն հիմնականում (աստվածաբանորեն) վերաբերում է Աստծուն որպես արարչի, 

պահապանի և այս երկրագնդի վրա կյանք պարգևողի (տես՝ Սաղմ.104): 

Այն El բառի հոմանիշն է (տես՝ 2 Օր.32:15-19): Նաև համարժեք իմաստն ունի YHWH-

ի, ինչպես Սաղմ.14-ում (Elohim, hh.1,2,5, YHWH, hh. 2,6, նույնիսկ Adon, հ.4): 

6. Չնայած այն ՀՈԳՆԱԿԻ թվով է և կիրառվում է այլ աստվածների համար, այս տերմինը 

հաճախ բնութագրում է Իսրայելի Աստծուն, սակայն միաստվածությանը մատնանշելիս 

սովորաբար կիրառվում է ԵԶԱԿԻ թվով ԲԱՅԸ:  

7. Տարօրինակ է, որ Իսրայելի միակ Աստծո ընդհանուր անունը ՀՈԳՆԱԿԻ է: Չնայած 

անհստակությանը, ահա այդ տեսությունները. 

ա. Եբրայերենը ունի շատ ՀՈԳՆԱԿԻՆԵՐ, հաճախ կիրառվող շեշտադրության համար: 

Հետագայում եբրայերեն քերականական առանձնահատկությամբ այս թեմայի հետ 

սերտորեն կապ կունենա «մեծության հոգնակին», որտեղ ՀՈԳՆԱԿԻն կիրառվում է 

մեծացնելու տվյալ հասկացությունը: 

բ.  Սա կարող է վերաբերել հրեշտակային խորհրդին, որի հետ Աստված հանդիպում է 

երկնքում և որը կատարում է Նրա հրամանները (տես՝ Հովհ.1:3,10, Հռոմ.11:36, 1 

Կորնթ.8:6, Կող.1:15, Եբր.1:2, 2:10): 

գ.   Նույնիսկ հնարավոր է, որ սա արտացոլում է ՆԿ-ի այն հայտնությունը, որ Աստված 

երեք անձ է մեկում: Ծննդ.1:1-ում Աստված արարում է, Ծննդ.1:2-ում՝ Հոգին շարժվում 

է, իսկ ՆԿ-ում՝ Հիսուսը Հայր Աստծո գործակալն է ստեղծագործության մեջ (տես՝ 

Հովհ.1:3,10, Հռոմ.11:36, 1 Կորնթ.8:6, Կող.1:15, Եբր.1:2, 2:10): 

 

Դ. YHWH (BDB 217, KB 394) 

1. Սա այն անունն է, որը պատկերում է աստվածությանը որպես ուխտ կապող Աստծո, փրկիչ 

Աստծո, ազատագրող Աստծո: Մարդիկ ուխտադրույժ են, սակայն Աստված հավատարիմ 

է Իր խոսքին, խոստմանը, ուխտին (տես՝ Սաղմ.103): 

Այս անունը առաջին անգամ նշվել է Elohim բառի հետ համադրված Ծննդ.2:4-ում: 

Ծննդոց 1-2-ում գոյություն չունեն արարչագործության երկու արձանագրություններ, այլ 

երկու շեշտադրումներ՝ (1) Աստված որպես տիեզերքի արարիչ (ֆիզիկական) և (2) Աստ-

ված որպես մարդկության հատուկ արարիչը: Ծննդոց 2:4-3:24-ը սկսում է մարդկությանը 

առանձնաշնորհված դիրքի և նպատակի հատուկ հայտնությամբ, ինչպես նաև մեղքի 

հիմնախնդրով և ապստամբությամբ, որոնք միացան այս բացառիկ դիրքին:  

2. Ծննդ.4:26-ում ասվում է «մարդիկ սկսեցին կանչել ՏԻՐՈՋ (YHWH) անունը»: Համենայն 

դեպս, Ելից 6:3 ակնարկում է, որ առաջին ուխտի մարդիկ (Նահապետները և նրանց 

ընտանիքները) ճանաչում էին Աստծուն միայն որպես Էլ-Շադայ (El-Shaddai): YHWH 

անունը բացատրվում է միայն մեկ անգամ՝ Ելից 3:13-16-ում, հատկապես հ.14: Այնու-

ամենայնիվ Մովսեսի գրքերը հաճախ մեկնաբանում են բառերը հայտնի բառախաղերով և 

ոչ թե ըստ ստուգաբանության (տես՝ Ծննդ.17:5, 27:36, 29:13-35): Գոյություն են ունեցել մի 

քանի տեսություններ այս անվան նշանակության հետ կապված (վերցված IDB, հատոր 2, 

էջ.՝ 409-11): 

ա. Արաբերեն արմատից՝ «կրակոտ սեր ցուցաբերել» 



բ.  Արաբերեն արմատից՝ «փչել» (YHWH որպես փոթորկող Աստված) 

գ.  Ուգարտիկ (Քանանացիների) արմատից՝ «խոսել» 

դ. Համաձայն Փյունիկյան մակագրության, ՊԱՏՃԱՌԱԿԱՆ ԴԵՐԲԱՅ է, որը նշանակում 

է «Մեկը, որ պահպանում է» կամ «Մեկը, որ հաստատում է»: 

ե. Եբրայերեն Qal ձևից՝ «Նա, որ է» կամ»,Նա, որ ներկա է» (ապառնի իմաստով՝ «Նա որ 

կլինի») 

զ. Եբրայերեն Hiphil ձևից՝ «Նա, որ գոյի պատճառ է հանդիսանում» 

է. Եբրայերեն «ապրել» արմատից (օր.՝ Ծննդ.3:21), որը նշանակում է «հավերժ ապրողը, 

միակ ապրողը» 

ը. Ելից 3:13-16 կոնտեքստից ԱՆԿԱՏԱՐ ժամանակով՝ մի մասը կիրառված ՎԱՂԱԿԱՏԱՐ 

ժամանակում, «Ես կշարունակեմ լինելու այն ինչ եղել եմ» կամ «Ես կշարունակեմ լինել 

այն ինչ միշտ եմ եղել» (տես՝ J. Wash Watts, A Survey of Syntax in the Old Testament, p.67 

/Ջ. Ուոշ Ուաթս, Շարահյուսության Ուսումնասիրություն Հին Կտակարանում, էջ 67): 

(1) Yah (օր.՝ Ալելու – յահ, BDB 219, տես՝ Ելից 15:2, 17:16, Սաղմ.89:8, 104:35) 

(2) Yahu (‘iah’ հայերեն՝ -իա, անունների վերջավորությունը, օր.՝ Եսայի) 

(3) Yo (‘Jo’ հայերեն՝ Հո-, անունների սկզբնամասը, օր.՝ Հովել) 

3. Ավելի ուշ հուդայականության մեջ ուխտի այս անունը դարձավ այնքան սուրբ (քառա-

գիրը), որ հրեաները վախենում էին արտասանել այն, այլապես կխախտեին Ելից 20:7, 2 

Օր.5:11, 6:13-ի պատվիրանը: Ուստի նրանք այս բառը փոխարինեցին եբրայերեն «սեփա-

կանատեր», «տեր» «ամուսին» տերմիններով – adon կամ adonai (իմ տեր): Երբ ՀԿ-ի 

տեքստերը ընթերցելիս հասնում էին YHWH բառին նրանք արտասանում էին «տեր»: Այդ 

իսկ պատճառով YHWH բառը անգլերեն (հայերեն) թարգմանություններում գրված է ՏԵՐ:  

4. Ինչպես El, YHWH բառերի հետ հաճախ համադրվում են այլ տերմիններ, որպեսզի 

շեշտադրվեն Իսրայելի Ուխտի Աստծո որոշակի հատկություններ: Չնայած որ կան շատ 

հնարավոր համադրված տերմիններ, ահա դրանցից մի քանիսը. 

ա.  YHWH – Yireh (YHWH Եհովա-Իրե՝ Եհովան կհոգա, BDB 217 & 906), Ծննդ.22:14 

բ.  YHWH – Rophekha (YHWH Եհովա-Ռոֆեխա, Եհովան քո բժիշկն է, BDB 217 & 950, Qal 

ԴԵՐԲԱՅ), Ելից 15:26 

գ.   YHWH – Nissi (YHWH Եհովա-Նիսի՝ Եհովան իմ դրոշն է, BDB 217 & 651), Ելից 17:15 

դ.  YHWH – Meqaddishkem (YHWH Եհովա-Մեքադիշկեմ՝ Նա ով հագեցնում է քեզ, BDB 217 

& 872, Piel ԴԵՐԲԱՅ), Ելից 31:13 

ե.  YHWH – Shalom (YHWH Եհովա-Շալոմ՝ Եհովան իմ խաղաղությունը, BDB 217 & 1022), 

Դատ.6:24 

զ.  YHWH – Sabbaoth (YHWH Եհովա-Սաբաովթ՝ զորքերի Եհովան, BDB 217 & 878), 1 

Թագ.1:3, 11, 4:4, 15:2, հաճախ Մարգարեներում 

է.  YHWH –Ro’I (YHWH Եհովա-Ռոյ՝ Եհովան իմ հովիվը, BDB 217 & 944, Qal ԴԵՐԲԱՅ), 

Սաղմ.23:1 

ը.   YHWH –Sidqenu (YHWH Եհովա-Սիդքենյու՝ Եհովան իմ արդարությունը, BDB 217 & 

841), Երեմ.23:6 

 թ. YHWH – Shammah (YHWH Եհովա-Շամմա՝ Եհովան այնտեղ է, BDB 217 & 1027), 

Եզեկ.48:35։  


